
Adultos (19‐59) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $1.25 Adult (19‐59) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $1.25
Jovenes (6‐18) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ 1.00 Youth (6‐18) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ 1.00
Tercera Edad (60 anos y más) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ .60 Senior (60 and over) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ .60
Niños (menos de 5 anos) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .GRATIS Child (5 and under) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . FREE
Incapacitados (con identificación válida) . . . . . . . . . $ .60 Disabled (with valid I.D.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ .60
Estudiante (con identificación válida) . . . . . . . . . . $ 1.00 Student (with valid I.D.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ 1.00
(Universidad, Colegio de la Comunidad,) (University, Community College, Technical/)
(Tecnológico ó Escuela Vocacional) (Vocational School) :15
Tarjetas de “MEDICARE” serán aceptádas para MEDICARE cards are accepted for the reduced fare. Outbound Location
recibir el costo reducido. MONTHLY PASSES: Transfer Texas Street
TARIFAS (PASES) MENSUALES: Adult . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$37.00 Center Front Street
Adultos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$37.00 Youth/Student . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .$28.00
Jovenes/Estudiantes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $28.00 Senior/Disabled . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $19.00 :22
Tercera Edad/Incapacitados . . . . . . . . . . . . . .$19.00 Passes are good for unlimited rides on all routes Outbound Location
Los pases son buenos para el uso de todos los during the designated month. Bus Stop Andrews Highway (191)
camiones sin tiempo limitable durante el mes designado. Ticket Locations: Midland College, City Hall, HEB Illinios Avenue

:45
Outbound Location
Bus Stop Midland Park Mall

Loop 250 Service Road
Mall Parking Lot

Puede planear su viaje por teléfono: :51
Llame al (432) 561‐9990. Tenemos empleados para Call (432) 561‐9990. Our customer service staff is Inbound Location
su asistencia, lunes a viernes de las 8am a las 5pm., available on weekdays, from 8:00 a.m. to 5:00 p.m., Bus Stop Midkiff Street
dispuestos a ayudarle con su viaje personal, ó asistirle to provide you with personalized trip information, Cuthbert Street
con información para obtener un pase para or the locations where you can purchase bus :02
camión u obtener un folleto con horarios y rutas passes or obtain route and schedule information. Inbound Location
de camiones. Bus Riding Tips: Bus Stop Andrews Highway (191)
Consejos para viajar en camión: • Be at the nearest bus stop at least 5 minutes Illinios Avenue
• Estar por lo menos 5 minutos antes de la parada before the bus is due to arrive so you are sure :10
mas cercana de camión, para asegurarse de no not to miss it. Inbound Location
perder el camión. • Have the exact change, a ticket, or pass ready Transfer Texas Street
• Tenga el pase, boleto ó cambio exacto cuando when boarding the bus. Bus operators do not Center Front Street
suba al camión. El chofer del camión no tendrá, ni make change.
dará cambio. • If you need to transfer to another bus to All times are subject to change in an uncontrolable
• Si necesita transbordar camiones paracompletar complete your trip, ask the operator for a event such as traffic, weather, etc.
su viaje, favor de pedirle al chofer un boleto de Transfer as soon as you board the bus.
cambio de camion (transfer ticket) en cuanto • About one block before your stop, pull the cord Los tiempos cambiaran en eventos incontrollable
suba al camión. to let the operator know you want off the bus. tal como el trafico, o el mal tiempo, etc.
• Una cuadra antes de que quiera usted bajar el • Remain seated until the bus comes to a
camión deberá de jalar el cordón para darle la complete stop.
indicación al chofer de detener el camión en la • Tell the operator if you need to unload your
siguiente esquina. bicycle from the bicycle rack.
• Favor de permanecer sentado hasta que el • Always cross the street at the nearest crosswalk.
camión este detenido completamente. • You may only bring items on the bus that you
• Dígale al chofer si necesita que descargar su can reasonably carry in your arms or that fit in a
bicicleta del portaequipaje de bicicletas. small cart.
• Siempre cruze la calle cruce de peatones. • It is suggested that you arrive at the scheduled
• Solamente puede traer objetos al autobús que stop five minutes in advance and have your fare
pueda razonablemente cargar en sus brazos o ready.
que puedan caber en un pequeño NOTE: EZ RIDER meets Americans With
compartimiento. Disabilities Act (ADA) requirements.
NOTA: EZ RIDER satisface los requerimientos de TTY: (432) 561‐8059
(ADA) ó personas con incapacidades físicas.
TTY: (432) 561‐8059

Route 3 Midland

¡Bienvenidos! Welcome Aboard!
Nuestra meta es proporcionarle seguridad, servicio Our goal is to provide you with safe, dependable and

fiable y amable. Gracias por usar nuestro servicio de camiones friendly service. Thank you for riding with EZ‐Rider
de camiones ¡EZ RIDER!

Plan Your Ride by Phone:

DINERO EN EFECTIVO: CASH:




